
  PAROISSE SAINT-ADOLPHE PARISH

    Le 28 février - 6 mars 2026 /
 February 28 - March 6, 2026       

C.P ( BOX 10) 402 MAIN ST
 SAINT - ADOLPHE, MB R51 1A1

OFFICE: 204-883-2658
COURRIEL/EMAIL: stadolphe@hotmail.ca

abbé / Father Gregory Kossi Djiba
431 -337 -6700

Heures de Messe/Mass Hours 

français/French Mass:
Samedi à 19h00/ Saturday at 7pm

anglais/English Mass: 
Dimanche à 11h15/Sunday at  11:15am

heures de bureau/Office hours:
mardi 8h30 à 16h00 Tuesday 8:30 - 4:00
jeudi 8h30 à 16h00 Thursday 8:30 - 4:00

assistance admin/Admin Assistant -
Rebecca Okell

conseil paroissial de finances/Parish Finance Council (PFC)
président Chair: David Boisjoli
trésorier Treasurer: James Bartlett
secrétaire Secretary: Ann Blonski
stadolphefinancecouncil@gmail.com

conseil Pastoral Paroissial (CPP):
président Chair: Christine Natividad 204-881-8366

coordinateur du catechism/Catechism Coordinator:
Robyn Verrier: 204-381-3933

directeur musical/Music Director:
Marie Reine Bartlett 204-399-1282

Parish Finance Council (PFC) :

Next Meeting : March  , 2026,
@7pm, Ste Therese Hall 

Parish Pastoral Committee ( PPC) Corner:
Next Meeting : March 11 , 2026 @7pm Ste Therese Hall

The next Bible study will be March 1, 2026, 
@7pm, Ste Therese Hall!

Catechism Corner:

Catechism Class:  March 1, 8, & 15, 2026

Youth Mass:    March 29, 2026

Qu'est-ce que le Carême ?
Quelles sont vos priorités dans la vie en ce moment 
? Le Carême est une invitation à réorganiser vos 
priorités, à vous concentrer sur ce qui compte le 
plus et à laisser de côté ce qui compte le moins.

Le Carême est la période pendant laquelle l'Église 
se prépare à Pâques. Commençant le mercredi des 
Cendres, le Carême dure plus de 40 jours jusqu'au 
Jeudi saint. Dans le quatrième chapitre de 
Matthieu, Jésus passe 40 jours dans le désert, à 
jeûner, à prier et à se préparer à sa mission. Le 
Carême est l'occasion pour vous de vous 
concentrer sur la même chose.

Le Carême est une invitation à prendre votre vie 
spirituelle au sérieux.
Le Carême est le moment idéal pour adopter des 
habitudes qui vous rendent la vie et abandonner 
celles qui vous détruisent.
Le Carême est l'occasion de découvrir la vie 
abondante à laquelle Jésus nous invite à Pâques.

Profitez de ces 40 jours pour explorer le rêve de 
Dieu pour votre vie et cela changera tout. Êtes-
vous prêt ?

What is Lent? 
What are your priorities in life right now? Lent is 
an invitation to rearrange your priorities—to 
focus on what matters most and leave behind 
what matters least.

Lent is the season where the Church prepares for 
Easter. Starting with Ash Wednesday, Lent spans 
40+ days until Holy Thursday. In the fourth 
chapter of Matthew, Jesus spends 40 days in the 
desert, fasting, praying, and preparing for his 
mission. Lent is your opportunity for that same 
focus.

Lent is your invitation to take your spiritual life 
seriously.
Lent is the perfect time to form life-giving habits 
and abandon self-destructive habits.
Lent is your chance to discover the abundant life 
Jesus invites us to at Easter.

Take these 40 days to explore God’s dream for 
your life and it will change everything. Are you 
ready?

Mar/Tue mar 10 Mar 19h / 7:00pm   St Adolphe

Ven/Fri mar 13 Mar 19h / 7:00pm   Ile des Chenes 

Mer/Wed mar 18 Mar 19h / 7:00pm   La Salle
Sam/Sat mar 21 Mar 19h / 7:00pm  Steinbach 

Jeu/Thu mar 26 Mar 19h / 7:00pm  La Broquerie

Ven/Fri mar 27 Mar 19h / 7:00pm  Ste Anne

Dim/Sun mar 29 Mar 19h / 7:00pm  Lorette

          La réconciliation pendant le Carême / Reconciliation in the Lenten Season

 2e dimanche de Carême Prière 

« Ô Dieu, qui nous as commandé d'écouter ton Fils 
bien-aimé, daigne, nous t'en prions, nous nourrir 
intérieurement de ta parole, afin que, la vue 
spirituelle purifiée, nous puissions nous réjouir de 
contempler ta gloire. Par le Christ notre Seigneur. 
Amen ».

2nd Sunday of Lent Prayer 

 "O God, who have commanded us to listen to your 
beloved Son, be pleased, we pray, to nourish us 
inwardly by your word, that, with spiritual sight 
made pure, we may rejoice to behold your glory. 
Through Christ our Lord. Amen". 

mailto:stadolphe@hotmail.com
mailto:stadolphefinancecouncil@gmail.com


- God Grace

Sam/Sat feb 28 Feb 19h00 (FR)  Marjolaine Jackson♱   famille Jackson

Dim/Sun mar 1 Mar 11:15am  Paul Boulet♱  Ernie & Diane Neufeld

Mer/Wed mar 4 Mar 9h00/9:00am  Koby Lagassé♱   famille Lagassé

Ven/Fri mar 6 Mar ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request

Ven/Fri mar 6 Mar 9h00/9:00am  Hubert Brodeur♱  quête des funérailles

Sam/Sat mar 7 Mar 19h00 (FR)  Marjolaine Jackson♱  famille Jackson

Dim/Sun mar 8 Mar 11:15am  Eva Blonski♱  Blonski - Rogers Family

    Liturgie et Intentions de messes / Liturgy and Mass Intentions February 28 - March 8,  2026

Intendance

 1 mars 2026

« Quitte le pays de ta famille et la maison de ton 
père, et va vers le pays que je te montrerai. »

GENÈSE 12:1
Dieu nous appelle tous à abandonner nos anciennes 
habitudes et à le suivre, en lui accordant notre confiance 
totale. Parmi les anciennes habitudes que nous avons du 
mal à abandonner, on peut citer le matérialisme, 
l'égoïsme et la cupidité. Pourtant, Dieu promet de nous 
montrer une nouvelle terre et une meilleure façon de 
vivre. Souvenez-vous de ce qu'a dit Sainte Teresa de 
Calcutta : « Dieu ne nous appelle pas à réussir, Dieu nous 
appelle à être fidèles. »

Stewardship

March 1, 2026

"Go forth from the land of your kinsfolk and 
from your father's house to a land that I will 
show you."

GENESIS 12:1
God calls all of us to leave behind our old ways and to 
follow Him, placing out complete trust in Him. Some of 
the old ways that we struggle to leave behind might be 
materialism, selfishness and greed. Yet, God promises to 
show us a new land and a better way to live. Remember 
what St Teresa of Calcutta said, "God does not call us to 
be successful, God calls to be faithful."

Liturgique

2e  dimanche de Carême A

Écouter, faire confiance, 
persévérer

Au cours de notre cheminement de Carême, alors que 
nous marchons vers Pâques, nous sommes invités à 
cultiver l'écoute, la confiance et la persévérance afin de 
grandir dans la foi au milieu des défis de la vie. De cette 
manière, nous serons en mesure de répondre 
pleinement à l'appel du Christ à le suivre. 

Liturgical

2nd  Sunday of Lent A

Listen, trust, persevere
On our Lenten journey, as we walk towards Easter, we 
are invited to cultivate listening, trust, and 
perseverance to grow in faith amidst life's challenges. 
In this way, we will be able to fully respond to Christ's 
call to follow him.  

MARS 
Mois de saint Joseph

DÉVOTION DU MOIS

Le mois de mars est dédié à saint Joseph. Nous ne 
savons pas grand-chose de lui, si ce n'est ce qui 
est mentionné dans les Évangiles. Joseph était 
l'époux de la Bienheureuse Vierge Marie et le 
père adoptif de Jésus. Les Saintes Écritures le 
proclament « homme juste », et l'Église s'est 
tournée vers Joseph pour son patronage et sa 
protection. 
Joseph, l'homme juste partie 1
L'Église nous encourage à être dévoués à Joseph 
car il était un modèle dans la pratique héroïque de 
toutes les vertus. L'exemple de vie vertueuse 
qu'il a donné en accomplissant parfaitement les 
devoirs de son état de vie mérite notre réflexion. 
Lisez l'Évangile et vous verrez sa foi, son 
espérance et sa charité mises en pratique dans 
des circonstances difficiles. Il était prudent dans 
la manière dont il prenait soin de sa femme et de 
l'enfant ; il faisait preuve d'un grand leadership 
pour les protéger et les aider. Il était religieux 
dans tous les sens du terme, avec cette 
délicatesse et cette sincérité de conscience 
propres aux saints de Dieu. Il était juste dans ses 
relations avec Dieu et les hommes. Il se 
distinguait par sa force d'âme et son courage. 

MARCH
Month of St Joseph

DEVOTION OF THE MONTH

The month of March is dedicated to St. Joseph. 
We don't know much about him except what is 
mentioned in the Gospels. Joseph was the 
husband of the Blessed Virgin Mary and the 
foster-father of Jesus. Holy Scripture proclaims 
him as a "just man," and the Church has turned 
to Joseph for his patronage and protection. 
Joseph, the Just Man part 1
The Church encourages us to be devoted to 
Joseph because he was a model in the heroic 
practice of all the virtues. The example of 
virtuous living that he gave in the exact 
fulfillment of the duties of his state of life is 
worthy of our reflection. Read the gospel and 
you will see his faith, hope and charity practiced 
under trying circumstances. He was prudent in 
caring for his wife and the child; he showed 
great leadership in protecting them and assisting 
them. He was religious in every sense, with that 
delicacy and sincerity of conscience that is 
proper to the saints of God. He was just in his 
dealings with God and man. He was conspicuous 
for his fortitude and courage. 

1er mars Développement et Paix — Caritas Canada. 

Pendant le Carême, avançons avec Développement et Paix — la 
campagne de Carême 2026 de Caritas Canada, Sur la voie de la justice. 
« L'Église, comme une mère, accompagne ceux qui marchent. » — 
Pape Léon XIV (Dilexi te, §75) 
Ensemble, marchons main dans la main avec les communautés du Sud 
qui œuvrent pour la justice, la paix et la dignité. Comment 
1. En faisant un don en ligne à devp.org/give. 
2. En faisant un chèque à l'ordre de la paroisse St. Adolphe et en 
inscrivant « Développement et Paix » dans la ligne de référence. 
Déposez-le dans le panier de quête pendant la messe. Des enveloppes 
pour Développement et Paix sont disponibles sur la table à l'entrée. 
Depuis 1967, Développement et Paix-Caritas Canada, l'organisme 
officiel de développement international de l'Église catholique au 
Canada, s'efforce, en résumé, de s'attaquer aux causes profondes de la 
pauvreté, de l'oppression et de l'inégalité en collaborant avec des 
partenaires du Sud et en mobilisant les Canadiens dans la lutte 
commune pour la justice et la dignité

March 1 Development and Peace — Caritas Canada. 

This Lent, let’s move forward with Development and Peace — 
Caritas Canada’s 2026 Share Lent campaign, On Track for 
Justice. “The Church, like a mother, accompanies those who are 
walking.” — Pope Leo XIV (Dilexi te, §75) 
Together, let’s walk hand in hand with communities in the 
Global South who are working for justice, peace and dignity. 
How? 
1. By donating online at devp.org/give. 
2. By making a cheque payable to St. Adolphe Parish and writing 
Development & Peace on the memo line. Deposit in the 
collection basket at mass. Envelopes for Development and Peace 
can be found on the table at the entrance.
Since 1967, Development and Peace-Caritas Canada’s, the 
official international development organization of the Catholic 
Church in Canada, work in a nutshell, has been to address the 
root causes of poverty, oppression and inequality by working 
with partners in the Global South and by mobilizing Canadians 
in the common struggle for justice and dignity. 
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